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English

Safety instructions
General Power Tool Safety Warnings
Read all safety warnings, instruc-

FYWARNING

tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
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power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
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tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This

will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Drills

Safety instructions for all operations

» Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.

» Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss
of control can cause personal injury.

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting ac-
cessory may contact hidden wiring or its own cord.
Cutting accessory contacting a "live" wire may make ex-
posed metal parts of the power tool "live" and could give
the operator an electric shock.

Safety instructions when using long drill bits

» Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is
likely to bend if allowed to rotate freely without contact-
ing the workpiece, resulting in personal injury.

» Always start drilling at low speed and with the bit tip
in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit

is likely to bend if allowed to rotate freely without contact-

ing the workpiece, resulting in personal injury.

» Apply pressure only in direct line with the bit and do
not apply excessive pressure.Bits can bend causing
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

Additional safety information

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down. The application tool
can jam and cause you to lose control of the power tool.

» Switch the power tool off immediately if the applica-
tion tool hecomes blocked. Be prepared for high
torque reactions which cause kickback. The applica-
tion tool becomes blocked when it becomes jammed in

the workpiece or when the power tool becomes over-
loaded.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility com-
pany for assistance. Contact with electric lines can lead
to fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to
explosion. Penetrating a water line causes property dam-
age or may cause an electric shock.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The power tool is intended for impact drilling in brick, con-
crete and stone, as well as for drilling in wood, metal,
ceramic and plastic. Tools with electronic control and right/
left rotation are also suitable for screwdriving and thread
cutting.

Product features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Keyless chuck”

(2) Frontsleeve®

(3) Rearsleeve”

(4) "Drilling/impact drilling" selector switch

(5) Rotational direction switch (GSB 20-2 RE)
(6) Lock-on button for on/off switch

(7) On/off switch

(8) Speed preselection thumbwheel (GSB 20-2 RE)
(9) Gear selector switch

(10) Button for depth stop adjustment

(11) Wingbolt for auxiliary handle adjustment
(12) Auxiliary handle (insulated gripping surface)
(13) Depth stop

(14) Handle (insulated gripping surface)

1609 92A4H51(28.08.2018)

Bosch Power Tools



(15) Chuck key”

(16) Keyed chuck®

(17) Screwdriver bit?
(18) Universal bit holder ¥
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(19) Hexkey®
A) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of
iesin our ies range.
B) Commercially available (not included in the scope of deliv-
ery)

Technical data

Impact drill GSB 20-2 GSB 20-2 RE GSB 20-2 RE
Article number 3601 AA20.. 3601AA21.. 3601AA22..
Rated power input W 800 800 800
Power output W 420 420 420
No-load speed

- 1stgear rpm 1100 0-1100 0-1100
- 2nd gear rpm 3000 0-3000 0-3000
Rated speed

- 1stgear rpm 740 0-740 0-740
- 2nd gear rpm 1930 0-1930 0-1930
Impact rate rpm 48,000 48,000 48,000
Rated torque

- 1stgear Nm 4.8 4.8 4.8
- 2nd gear Nm 1.8 1.8 1.8
Spindle collar diameter mm 43 43 43
Speed preselection - °

Right/left rotation - ° °
Keyed chuck ° ° -
Keyless chuck - = °
Max. drilling diameter (1st/2nd gear)

- Masonry mm 20/16 20/16 20/16
- Concrete mm 20/16 20/16 20/16
- Steel mm 13/6 13/6 13/6
- Wood mm 40/25 40/25 40/25
Chucking capacity mm 1.5-13 1.5-13 1.5-13
Weight according to EPTA-Proced- kg 2.6 2.6 2.6
ure 01:2014

Protection class E [ol/1 [ol/ 1l

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These specifications may vary at different voltages and in country-specific models.

Assembly

» Pull the plug out of the socket hefore carrying out any
work on the power tool.

Aucxiliary Handle (see figure A)

» Do not operate your power tool without the auxiliary
handle (12).

» Before any work, make sure that the wing bolt (11) is
tightened. Loss of control can cause personal injury.

You can adjust the auxiliary handle (12) to any of 12 posi-
tions in order to achieve a safe work posture that minimises
fatigue.

Turn the wing bolt (11) anti-clockwise and guide the auxili-
ary handle (12) in the required position over the drill chuck
onto the spindle collar of the power tool.

Setting the Drilling Depth (see figure A)

You can use the depth stop (13) to set the required drilling
depth X.

Press the button for depth stop adjustment (10) and insert
the depth stop into the auxiliary handle (12).
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The fluting on the depth stop (13) must face downwards.
Pull the depth stop far enough out that the distance between
the drill bit tip and the edge of the depth stop corresponds
to the required drilling depth X.

Changing the tool

» Wear protective gloves when changing tools. There is
arisk of injury when touching the application tools.

Keyless chuck (see figure B)

Hold the rear sleeve (3) of the keyless chuck (1) firmly and
turn the front sleeve (2) in the rotational direction @ until
the tool can be inserted. Insert the tool.

Hold the rear sleeve (3) of the keyless chuck (1) and firmly
tighten the front sleeve (2) by hand in the rotational direc-
tion @ until it stops clicking. This will automatically lock the
drill chuck.

The lock will disengage again if you turn the front sleeve (2)
in the opposite direction to remove the tool.

Keyed chuck with automatic lock (see figure C)

Open the keyed chuck (16) by turning it until the tool can be
inserted.

Insert the tool. Insert the drill chuck key (15) into the corres-
ponding holes of the keyed chuck (16) and clamp the tool
evenly.

Screwdriving Tools (GSB 20-2 RE) (see figure D)

You should always use a universal bit holder (18) when using
screwdriver bits (17). Only use screwdriver bits that fit the
screw head.

For screwdriving, make sure the "drilling/impact drilling" se-
lector switch (4) is always set to the "drilling" symbol.

Changing the drill chuck

» Pull the plug out of the socket before carrying out any
work on the power tool.

» If your power tool does not have a drill spindle locking
mechanism, you must have the drill chuck changed by
an authorised after-sales service centre for Bosch
power tools.

Removing the drill chuck (see figure E)

Remove the auxiliary handle (12) and set the gear selector
switch (9) to the middle position between first and second
gear.

Insert a steel pin with a diameter of 5 mm and a length of ap-
prox. 60 mm into the hole on the spindle collar to lock the
drill spindle in place.

Clamp a hex key (19) in the keyless chuck (1), leading with
the short shaft.

Place the power tool on a firm surface, e.g. a work bench.
Hold the power tool in place and loosen the keyless chuck
(1) by turning the hex key (19) in the rotational direction @.
Atightly seated keyless chuck is loosened with a light blow
on the long shaft of the hex key (19). Remove the hex key
from the keyless chuck and completely unscrew the keyless
chuck from the power tool.

Fitting the drill chuck (see figure F)

Tofit the keyless chuck, perform the same steps in reverse

order.

» After successfully fitting the drill chuck, remove the
steel pin from the hole again.

The drill chuck must be tightened using a tight-
ening torque of approx. 30-35 Nm.

Dust/Chip Extraction

Dust from materials such as lead-containing coatings, some

wood types, minerals and metal can be harmful to one’s

health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic

reactions and/or lead to respiratory infections of the user or

bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carci-

nogenic, especially in connection with wood-treatment ad-

ditives (chromate, wood preservative). Materials containing

asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itisrecommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the ma-

terials to be worked.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Operation

Starting Operation

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the
rating plate of the power tool. Power tools marked
with 230V can also be operated with 220 V.

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

Setting the Rotational Direction (GSB 20-2 RE) (see
figures G-H)
» Only operate the rotational direction switch (5) when
the power tool is not in use.
The rotational direction switch (5) is used to change the ro-
tational direction of the power tool. However, this is not pos-
sible while the on/off switch (7) is being pressed.
Clockwise rotation: To drill and drive in screws, slide the
rotational direction switch (5) downwards on the left-hand
side and upwards on the right-hand side at the same time.
Anti-clockwise rotation: To loosen and unscrew screws and
nuts, slide the rotational direction switch (5) upwards on the
left-hand side and downwards on the right-hand side at the
same time.

Setting the Operating Mode

Drilling and screwdriving
2

% Set the selector switch (4) to the "drilling"
q symbol.
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Impact drilling

Set the selector switch (4) to the "impact
drilling" symbol.

The selector switch (4) clicks into place and

can also be actuated when the motor is running.

Mechanical gear selection

» Only operate the gear selector (9) when the power
tool is not in use.

You can preselect two speed ranges with the gear selector

(9).

Gear I:

Low speed range; for screwdriving or working with a large

drilling diameter.

Gearll:

High speed range; for working with a small drilling diameter.

If the gear selector (9) cannot be swivelled all the way to the

stop, turn the drive spindle slightly with the drill.

Switching on/off

To start the power tool, press and hold the on/off switch
(7).

Press the lock-on button (6) to lock the on/off switch (7) in
this position.

To switch off the power tool, release the on/off switch (7);
or, if the switch is locked with the lock-on button (6), briefly
press the on/off switch (7) and then release it.

Setting the Speed/Impact rate (GSB 20-2 RE)

You can adjust the speed/impact rate of the power tool when
it is on by pressing in the on/off switch (7) to varying ex-
tents.

Applying light pressure to the on/off switch (7) results ina
low rotational speed/impact rate. Applying increasing pres-
sure to the switch increases the speed/impact rate.

Preselecting the Speed/Impact Rate (GSB 20-2 RE)

You can preselect the required speed/impact rate using the
speed preselection thumbwheel (8), even during operation.
The required speed/impact rate is dependent on the mater-
ial and the work conditions and can be determined by prac-
tical trials.

Practical Advice

» Pull the plug out of the socket hefore carrying out any
work on the power tool.
» Only apply the power tool to the screw/nut when the
tool is switched off. Rotating tool inserts can slip off.
After working at a low speed for an extended period, you
should operate the power tool at the maximum speed for ap-
proximately three minutes without load to cool it down.
Todrillinto tiles, set the selector switch (4) to the "drilling"
symbol. After drilling through the tile, set the selector switch
to the "impact drilling" symbol and drill with impact.
Use carbide drill bits when working with concrete, stone and
masonry.
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When drilling into metal, only use sharpened HSS drills (HSS
= high-speed steel) which are in perfect condition. The
Bosch accessory range guarantees appropriate quality.
Using the drill bit sharpener (accessory), you can effortlessly
sharpen twist drill bits with a diameter of 2.5-10 mm.

Maintenance and Servicing

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket hefore carrying out any
work on the power tool.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by a

customer service centre that is authorised to repair Bosch

power tools.

After-sales Service and Advice on Using
Products

Our after-sales service can answer questions concerning
product maintenance and repair, as well as spare parts. You
can find exploded drawings and information on spare parts
at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

www.powertool-portal.de, the internet portal for trades-
people and DIY enthusiasts.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the type plate of
the product.

Cambodia

Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd

Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, Street 169,
Czechoslovakia Blvd, Sangkat Veal Vong

Khan 7 Makara, Phnom Penh

VATTIN: 100 169511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tool (China) Co. Ltd.

Bosch Service Center

567, Bin Kang Road

Bin Kang District

Hangzhou, Zhejiang Province

China 310052

Tel.: (0571) 8887 5566 / 5588

Fax: (0571) 8887 6688 x 5566# / 5588#

E-mail: bsc.hz@cn.bosch.com

www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions

Robert Bosch Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

Bosch Power Tools
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North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India

Bosch Service Center

69, Habibullah Road, (next to PSBB School), T. Nagar
Chennai-600077

Phone: (044) 64561816

Bosch Service Center Rishyamook

85A, Panchkuin Road

New Delhi-110001

Phone: (011) 43166190

Bosch Service Center 79,

Crystal Bldg., Dr. Annie Besant Road, Worli
Mumbai-400018

Phone: (022) 39569936/ (022 )39569959 /
(022) 39569967/ (022) 24952071
Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama

Jakarta Selatan 12310

Tel.: (21) 3005-5800

www.bosch-pt.co.id

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan

Robert Bosch Middle East FZE - Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, DHA Phase 5
Lahore, 54810

Phone: +92(303)4444311

E-mail: Faisal.Khan@bosch.com

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,

3rd Avenue corner 31st Street,

Fort Bonifacio, Global City,

1634 Taguig City

Tel.: (632) 8703871

Fax: (632) 8703870

www.bosch-pt.com.ph

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd

Bosch Authorised Service Centre (Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 TECHplace
Singapore 569628

Tel.: 6452 1770

Fax: 6452 1760

E-mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com
www.bosch-pt.com.sg

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054

Bangkok 10501

www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2

10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Vietnam

Branch of Bosch Vietnam Co., Ltd in HCMC
14th floor, Deutsches Haus, 33 Le Duan

Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City
Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694
Hotline: (028) 6250 8555

E-mail: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn

Armenia, Azerbaijan, Georgia, Kyrgyzstan, Mongolia,
Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan

TOO "Robert Bosch" Power Tools, After Sales Service
Rayimbek Ave., 169/1

050050, Almaty, Kazakhstan

Service e-mail: service.pt.ka@bosch.com
Official website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com
Bahrain

Hatem Al Juffali Technical Equipment Establishment.
Kingdom of Bahrain, Setra Highway, Al Aker Area
Phone: +966126971777-311

Fax: +97317704257

E-mail: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

Eltagmoa EL Aoul - New Cairo

Phone: +20 2224 76091-95

Phone: +20 2224 78072-73

Fax: +20222478075

E-mail: adelzaki@unimaregypt.com

Iran

Robert Bosch Iran

3rd Floor, No 3, Maadiran Building

1609 92A4H51(28.08.2018)
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Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571

Phone: +9821 86092057

Iraq

Sahba Technology Group

Al Muthana airport road

Baghdad

Phone: +9647901906953

Phone Dubai: +97143973851

E-mail: bosch@sahbatechnology.com
Jordan

Roots Arabia - Jordan

Nasser Bin Jameel street, Building 37 Al Rabiah
11194 Amman

Phone: +962 6 5545778

E-mail: bosch@rootsjordan.com

Kuwait

Al Qurain Automotive Trading Company
Shuwaikh Industrial Area, Block 1, Plot 16, Street 3rd
P.0. Box 164 - Safat 13002

Phone: 24810844

Fax: 24810879

E-mail: josephkr@aaalmutawa.com
Lebanon

Tehini Hana & Co. S.A.R.L.

P.0.Box 90-449

Jdeideh

Dora-Beirut

Phone: +9611255211

E-mail: service-pt@tehini-hana.com
Libya

El Naser for Workshop Tools

Swanee Road, Alfalah Area

Tripoli

Phone: +218 214811184

Oman

Malatan Trading & Contracting LLC
P.0.Box 131

Ruwi, 112 Sultanate of Oman

Phone: +968 99886794

E-mail: malatanpowertools@malatan.net
Qatar

International Construction Solutions W L L
P.0.Box 51,

Doha Phone: +974 40065458

Fax: +974 4453 8585

E-mail: csd@icsdoha.com

Saudi Arabia

Juffali Technical Equipment Co. (JTECO)
Kilo 14, Madinah Road, Al Bawadi District
Jeddah 21431

Phone: +966 2 6672222 Ext. 1528
Fax: +966 2 6676308

E-mail: roland@eajb.com.sa

Syria

English|11

Dallal Establishment for Power Tools
P.0.Box 1030

Aleppo

Phone: +963212116083

E-mail: rita.dallal@hotmail.com
United Arab Emirates

Central Motors & Equipment LLC, P.O. Box 1984
Al-Wahda Street - Old Sana Building
Sharjah

Phone: +971 6 593 2777

Fax: +9716 5332269

E-mail: powertools@centralmotors.ae
Yemen

Abualrejal Trading Corporation
Sana’a Zubiery St. Front to new Parliament Building
Phone: +967-1-202010

Fax: +967-1-279029

E-mail: tech-tools@abualrejal.com
Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa

Phone: +251 111 560 600

E-mail: foreverplc@ethionet.et
Ghana

C.WOERMANN LTD.

Nsawam Road/Avenor Junction, P.0. Box 1779
Accra Phone: +233 302 225 141
Kenya

Robert Bosch East Africa Ltd

Mpaka Road P.0O. Box 856

00606 Nairobi

Nigeria

Robert Bosch Nigeria Ltd.

52-54 Isaac John Street P.0. Box
GRA lkeja - Lagos

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre

35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577
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Fax: (021) 5513223

E-mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Tanzania

Diesel & Autoelectric Service Ltd.
117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255222 861 793/794
Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center

Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 3 95415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Disposal

The power tool, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

X

3

Do not dispose of power tools along with
household waste.
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Bahasa Indonesia

Petunjuk Keselamatan

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
[N PERINGATAN Bacasemua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat

mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.
Keamanan listrik

» Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi steker.

Jangan menggunakan steker adaptor bersama dengan

perkakas listrik yang terhubung dengan sistem
grounding. Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang cocok akan mengurangi risiko sengatan
listrik.

» Hindari kontak badan dengan permukaan yang
terhubung dengan sistem grounding, seperti pipa,

radiator, kompor, dan lemari es. Terdapat peningkatan

risiko terjadinya sengatan listrik jika badan Anda
terhubung dengan sistem grounding.

>

>

>
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Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan gunakan
kabel untuk membawa, menarik, atau melepas steker
perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi yang tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel
listrik yang rusak atau tersangkut menambah risiko
terjadinya sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Penggunaan kabel yang
cocok untuk pemakaian di luar ruangan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Jika perkakas listrik memang harus dioperasikan di
tempat yang lembap, gunakan pemutus arus listrik
residu (RCD). Penggunaan RCD akan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

>

>

>

Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.
Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.
Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan

pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.
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» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

Petunjuk Keselamatan untuk Mengebor

Petunjuk keselamatan untuk semua pengoperasian

» Kenakan pemalut telinga ketika bekerja. Suara bising
alat dapat menyebabkan berkurangnya pendengaran.

» Gunakan handle lainnya, jika tersedia. Kehilangan
kendali dapat menyebabkan cedera.

» Pegang perkakas listrik pada permukaan gagang
isolator saat digunakan karena aksesori pemotong
dapat saja bersentuhan dengan kabel yang tidak
terlihat atau kabelnya sendiri. Aksesori pemotong yang
bersentuhan dengan kabel yang dialiri listrik dapat
menyebabkan bagian logam perkakas listrik yang terbuka
dialiri listrik sehingga berisiko mengakibatkan sengatan
listrik pada operator.

Petunjuk keselamatan saat menggunakan mata bor

panjang

» Jangan pernah mengoperasikan alat dengan
kecepatan yang lebih tinggi dari nilai kecepatan
maksimal mata bor. Pada kecepatan yang tinggi, mata
bor akan membengkok jika berputar secara bebas tanpa
menyentuh benda kerja dan dapat menyebabkan cedera
terhadap pengguna.

» Selalu hidupkan alat bor pada kecepatan rendah
dengan ujung mata bor menyentuh benda kerja. Pada
kecepatan yang tinggi, mata bor akan membengkok jika
berputar secara bebas tanpa menyentuh benda kerja dan
dapat menyebabkan cedera terhadap pengguna.

» Tekan hanya pada garis langsung dengan mata bor
dan jangan tekan secara berlebihan.Mata bor dapat
membengkok dan menyebabkan kerusakan atau hilang
kendali sehingga menyebabkan cedera terhadap
pengguna.

Petunjuk Keselamatan tambahan

» Gunakan alat kerja dengan aman. Benda yang ditahan
dalam alat pemegang atau bais lebih aman daripada
benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
hingga perkakas berhenti berputar. Alat kerja dapat
tersangkut dan menyebabkan perkakas listrik tidak dapat
dikendalikan.

» Segera matikan perkakas listrik jika alat tambahan
terkunci. Bersiaplah dengan reaksi tinggi yang
menyebabkan sentakan. Alat tambahan akan terkunci
jika perkakas listrik mengalami kelebihan beban atau
perkakas bergerak miring pada benda kerja.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau
hubungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan
dengan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

1609 92A4H51(28.08.2018)
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Spesifikasi produk dan performa

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran, dan/atau luka-luka
yang berat.
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada sisi sampul panduan
pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perkakas listrik ini cocok untuk pengeboran pada batu bata,
beton dan batu serta untuk pengeboran pada kayu, logam,
keramik dan bahan plastik. Perangkat dengan kontrol
elektronik dan perputaran arah kanan/kiri juga cocok untuk
menyekrup dan membuat lubang berulir untuk sekrup.

llustrasi komponen

Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.

(1) Keyless chuck®
(2) Selongsong depan®
(3) Selongsong belakang”
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(4) Switch "pengeboran/impact drilling”
(5) Switcharah putaran (GSB 20-2 RE)
(6) Tombol pengunci untuk tombol on/off
(7) Tombol on/off

(8) Roda untuk penyetelan awal kecepatan putaran
(GSB 20-2 RE)

(9) Selektor untuk memilih tingkat putaran

(10) Tombol untuk penyetelan pembatas kedalaman
lubang

(11) Baut kupu-kupu untuk penyetelan gagang tambahan
(12) Gagang tambahan (genggaman isolator)

(13) Pembatas kedalaman

(14) Gagang (genggaman isolator)

(15) Kunci chuck”

(16) Keyed chuck®

(17) Mataobeng”

(18) Dudukan bit universal ”

(19) Kuncil®

A) Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan tidak
termasuk dalam lingkup pengiriman standar. Semua
aksesori yang ada dapat Anda lihat dalam program aksesori
kami.

B) Standar (tidak termasuk dalam lingkup pengiriman)
Data teknis
Impact Drill GSB 20-2 GSB 20-2 RE GSB 20-2 RE
Nomor seri 3601 AA20.. 3601AA21.. 3601AA22..
Input daya nominal W 800 800 800
Daya output i 420 420 420
Kecepatanidle
- Tingkat putaran 1 min’* 1100 0-1100 0-1100
- Tingkat putaran 2 min’* 3000 0-3000 0-3000
Kecepatan nominal
- Tingkat putaran 1 min™ 740 0-740 0-740
- Tingkat putaran 2 min’ 1930 0-1930 0-1930
Jumlah getaran min’* 48000 48000 48000
Torsi nominal
- Tingkat putaran 1 Nm 4,8 4,8 4,8
- Tingkat putaran 2 Nm 1,8 1,8 1,8
Diameter leher spindel mm 43 43 43
Pemilihan awal kecepatan putaran - ° °
Perputaran arah ke kanan/kiri - °
Keyed chuck ° °
Keyless chuck - = °
@ (diameter) pengeboran maks. (tingkat putaran 1./2.)
- Pekerjaan pertukangan batu mm 20/16 20/16 20/16
- Beton mm 20/16 20/16 20/16

Bosch Power Tools

1609 92A4H5](28.08.2018)



34| Bahasa Indonesia

Impact Drill GSB 20-2 GSB 20-2 RE GSB 20-2 RE
- Baja mm 13/6 13/6 13/6
- Kayu mm 40/25 40/25 40/25
Rentang penjepitan chuck mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Berat sesuai dengan EPTA- kg 2,6 2,6 2,6
Procedure 01:2014

Klasifikasi keamanan AT EIAT S

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini bisa

berlainan.

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Gagang tambahan (lihat gambar A)

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan gagang tambahan
(12).

» Pastikan baut kupu-kupu (11) terpasang dengan
kencang sebelum memulai semua pekerjaan.
Kehilangan kendali saat mengoperasikan perkakas listrik
dapat menyebabkan cedera.

Gagang tambahan (12) dapat diatur dalam 12 posisi untuk

memungkinkan posisi kerja yang aman dan nyaman.

Putar baut kupu-kupu (11) berlawanan arah jarum jam dan

putar gagang tambahan (12) pada posisi yang diinginkan ke

leher spindel perkakas listrik melalui chuck bor.

Menyetel kedalaman pengeboran (lihat gambar A)

Dengan pembatas kedalaman (13), kedalaman lubang X

yang diinginkan dapat ditetapkan.

Tekan tombol penyetelan pembatas kedalaman lubang (10)

dan pasang pembatas kedalaman ke gagang tambahan (12).

Permukaan yang menonjol pada pembatas kedalaman (13)
harus menghadap ke bawah.

Tarik pembatas kedalaman hingga jarak antara ujung mata
bor dan ujung pembatas kedalaman sesuai dengan
kedalaman pengeboran X yang diinginkan.

Mengganti alat

» Gunakan sarung tangan pelindung saat mengganti
alat. Terdapat risiko cedera saat menyentuh alat.

Keyless chuck (lihat gambar B)

Tahan selongsong belakang (3) keyless chuck (1) lalu putar
selongsong depan (2) ke arah @ hingga alat dapat dipasang.
Pasang alat.

Tahan selongsong belakang (3) keyless chuck (1) lalu putar
selongsong depan (2) ke arah @ dengan kuat menggunakan
tangan hingga tidak terdengar lagi tekanan. Kepala bor
terkunci secara otomatis.

Penguncian akan terbuka kembali jika selongsong depan (2)
diputar ke arah berlawanan untuk melepaskan perkakas.

Keyed chuck dengan pengunci otomatis (lihat gambar C)
Buka keyed chuck (16) dengan cara diputar hingga alat
dapat dipasang.

Pasang alat sisipan. Pasang kunci chuck (15) lubang keyed
chuck (16) yang sesuai dan kencangkan alat dengan teratur.

Obeng (GSB 20-2 RE) (lihat gambar D)

Saat menggunakan mata obeng (17), gunakan selalu
dudukan bit universal (18). Hanya gunakan mata obeng yang
sesuai dengan kepala sekrup.

Untuk menyekrup, selalu atur switch "pengeboran/impact
drilling" (4) pada simbol "pengeboran".

Mengganti chuck bor

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pada perkakas listrik tanpa pengunci spidel bor,
penggantian chuck bor harus dilakukan oleh layanan
pelanggan resmi untuk perkakas listrik Bosch.

Melepas chuck bor (lihat gambar E)

Lepaskan gagang tambahan (12) lalu atur selektor untuk
menmilih tingkat putaran (9) ke posisi tengah antara putaran
1 dan putaran 2.

Masukkan pin baja @ (diameter) 5 mm dengan panjang

60 mm ke lubang bor pada leher spindel untuk mengunci
spindel bor.

Jepit kunci L (19) dengan poros pendek ke dalam keyless
chuck (1) terlebih dahulu.

Letakkan perkakas listrik di tempat yang kukuh, misalnya di
atas meja kerja. Tahan perkakas listrik dan lepaskan keyless
chuck (1) dengan memutar kunci L (19) ke arah @. Keyless
chuck yang terpasang akan dilepaskan dengan sentakan
ringan pada poros panjang kunci L (19). Lepaskan kunci L
dari keyless chuck, lalu lepaskan seluruhnya dari perkakas
listrik.

Memasang chuck bor (lihat gambar F)

Pemasangan keyless chuck dilakukan dalam urutan

sebaliknya.

» Setelah mata bor berhasil terpasang, keluarkan pin
baja dari lubang.

Chuck bor harus dikencangkan dengan torsi
pengencangan sekitar 30-35 Nm.

Ekstraksi debu/serbuk

Debu dari bahan-bahan seperti cat yang mengandung timbel
(timah hitam), beberapa jenis kayu, bahan mineral dan
logam dapat berbahaya bagi kesehatan. Menyentuh atau
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menghirup debu-debu ini dapat mengakibatkan reaksi alergi

dan/atau penyakit saluran pernapasan pada pengguna atau

orang yang berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti debu kayu pohon quercus

atau pohon fagus silvatica dianggap dapat mengakibatkan

penyakit kanker, terutama dalam campuran dengan bahan-

bahan tambahan untuk pengolahan kayu (kromat, obat

pengawet kayu). Bahan-bahan yang mengandung asbes

hanya boleh dikerjakan oleh orang-orang yang ahli.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara yang baik di
tempat kerja.

- Kami anjurkan Anda memakai masker anti debu dengan
filter kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindari debu yang banyak terkumpul di tempat kerja.
Debu dapat tersulut dengan mudah.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan listrik! Tegangan jaringan listrik
harus sesuai dengan tegangan listrik yang tercantum
pada label tipe perkakas listrik. Perkakas listrik
dengan daya sebesar 230 V seperti yang diindikasikan
pada label dapat juga dioperasikan pada daya 220 V.

Menyetel arah putaran (GSB 20-2 RE) (lihat gambar

G-H)

» Tekan switch arah putaran (5) hanya saat perkakas
listrik sedang tidak beroperasi.

Arah putaran perkakas listrik dapat diubah dengan switch

pengubah arah (5). Hal tersebut tidak dapat dilakukan jika

tombol on/off (7) ditekan.

Putaran ke kanan: Untuk mengebor dan memasang sekrup,

geser switch arah putaran (5) pada sisi kiri ke bawah dan

secara bersamaan pada sisi kanan ke atas.

Putaran ke kiri: Untuk mengendurkan dan melepaskan

sekrup dan mur, geser switch arah putaran (5) padasisi kiri

ke atas dan secara bersamaan pada sisi kanan ke bawah.

Menyetel mode pengoperasian

9 Mengebor dan menyekrup

ﬁ Atur switch (4) ke simbol "pengeboran".

Impact drilling

I Atur switch (4) ke simbol "impact drilling".

Switch (4) akan terasa terkunci dan switch

dapat dioperasikan saat mesin sedang

beroperasi.

Memilih tingkat putaran secara mekanis

» Tekan switch pemilih tingkat putaran (9) hanya saat

perkakas listrik sedang tidak beroperasi.
Dengan switch pemilih tingkat putaran (9) dapat dipilih 2
rentang kecepatan putaran.
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Tingkat putaran I:

Rentang kecepatan putaran rendah; untuk menyekrup atau
untuk pekerjaan dengan diameter mata bor yang besar.
Tingkat putaran Il

Rentang kecepatan putaran tinggi; untuk pengerjaan dengan
diameter mata bor yang kecil.

Jika selektor untuk memilih tingkatan putaran (9) tidak
dapat diputar hingga maksimal, putar sedikit spindel
penggerak dengan mata bor.

Mengaktifkan/menonaktifkan perkakas listrik

Untuk menggunakan pertama kali perkakas listrik, tekan
dan tahan tombol on/off (7).

Untuk mengunci tombol on/off yang ditekan, (7) tekan
tombol pengunci (6).

Untuk menonaktifkan perkakas listrik, lepaskan tombol on/
off (7) jika tombol dikunci dengan tombol pengunci (6),
tekan singkat tombol on/off (7) dan lepaskan.

Menyetel kecepatan putaran/nominal getaran

(GSB 20-2 RE)

Kecepatan putaran/nominal getaran pada perkakas listrik
yang dihidupkan dapat disetel terus-menerus tergantung
seberapa kuat tombol on/off (7) ditekan.

Jika tombol on/off (7) ditekan ringan, kecepatan putaran/
nominal getaran akan menjadi rendah. Jika tombol ditekan
kuat, kecepatan putaran/nominal getaran bertambah pula.

Memilih kecepatan putaran/nominal getaran

(GSB 20-2 RE)

Dengan roda untuk pemilihan awal kecepatan (8),
kecepatan putaran/nominal getaran yang diperlukan juga
dapat disetel selama pengoperasian.

Kecepatan putaran/nominal getaran yang diperlukan
tergantung dari bahan yang dikerjakan dan kondisi
pekerjaan dan bisa ditentukan dengan melakukan uji coba.

Petunjuk pengoperasian

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Pasang perkakas listrik pada mur/sekrup hanya saat
dalam keadaan mati. Alat sisipan yang berputar dapat
tergelincir.

Setelah digunakan dalam waktu yang lama dengan

kecepatan rendah, biarkan perkakas listrik beroperasi

dengan putaran maksimal pada kecepatan idle sekitar 3

menit agar menjadi dingin..

Untuk mengebor ubin, atur switch (4) pada simbol

"Mengebor". Baru setelah ubin tembus, atur switch pada

simbol "Impact drill“ dan lanjutkan mengebor.

Jika mengerjakan beton, batu-batuan dan tembok, gunakan

mata bor karbida.

Hanya gunakan mata bor HSS yang diasah (HSS=high

performance superspeed steel) untuk pengeboran logam.

Kualitas terkait dijamin oleh program aksesori Bosch.
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Dengan alat pengasah mata bor (aksesori), bor berbentuk
spiral dengan diameter 2,5-10 mm dapat diasah dengan
mudah.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan agar perkakas dapat digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan

oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch

yang resmi, agar keselamatan kerja selalu terjamin.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

www.powertool-portal.de, portal internet untuk perajin
dan tukang.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri atas
10 angka dan tercantum pada label tipe produk.
Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10th Floor

Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6

Pondok Pinang, Kebayoran Lama

Jakarta Selatan 12310

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori, dan kemasan sebaiknya didaur
ulang secara ramah lingkungan.

E Jangan membuang perkakas listrik ke dalam

sampah rumah tangga!

Tiéng Viét

Hudng dan an toan

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién

BCANH BAO Hay doc toan bé céac canh
bao an toan, hudng dan,

hinh anh va théng sé ky thuat dugc cung cédp

cho dung cu dién cam tay nay. Khdng tuan thu

moi hudng dan dugc liét ké dudi day co thé bi dién

giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng

dan dé tham khao vé sau.

Thuéat nglr "dung cu dién cam tay" trong phén canh

bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cadm

tay cda ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim
dién) hay van hanh b&ng pin (khéng day cadm dién).

Khu vire lam viéc an toan

» Giilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai
lam viéc blra bdn va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwéng dé gay né, chang han nhu noi ¢
chét I16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra cac tia Itra nén c6 thé lam
rac bén chay hay béc khoi.

» Khong dé tré em hay nguoi dén xem dirng
gan khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tdm co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cam cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm dudi moi hinh thuc.
Khéng dugc st dung phich tiép hop néi tiép
dat (day mat). Phich cidm nguyén ban va 6 cim
dlng loai sé lam giam nguy co bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé tiép xuc véi dat hay
cac vat co bé mat tiép ddt nhu dudng éng, 1o
suGi, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy ca bi
dién giat han néu ca thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 4m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gid dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng
dé day gan noi co6 nhiét d6 cao, dau nhét, vat
nhon bén va bd phan chuyén déng. Lam
hoéng hay cuén réi day dan lam tang nguy co bi
dién giat.

» Khi str dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc st dung
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ngoai troi. S dung day ndi thich hgp cho viéc
st dung ngoai trdi lam giam nguy ca bj dién giat.

» Néu viéc sir dung dung cu dién cam tay 6 noi
am w6t 1a khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) béo vé nguén. Su
dung thiét bi ngat mach tu déng RCD lam giam
nguy co bj dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng st dung dung cu dién cam
tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc phdm gay ra.
M6t thoang mét tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay cé thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdo ho ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bao vé méat. Trang bi bdo hé nhu
kh&u trang, giay chdng trot, non bao ho, hay
dung cu bdo Vvé tai khi dugc st dung diing noi
dung chd sé lam giam nguy co thuong tat cho
ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao
dam cong tdc may & vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhiac
may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén
tay vao cong tac may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi cong téc 6 vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gén dinh vao bé phan quay cia dung
cu dién cam tay co thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khéng ruén nguoi. Ludn ludn gilr tu thé
dirng thich hop va thang bang. Diéu nay tao
cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon
trong moi tinh hudng bat ngd.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang surc. Giir
téc va quan ao xa khéi cac bd phan chuyén
ddng. Quéan 4o rong lung thuing, do trang stic
hay téc dai c6 thé bi cuén vao cac b phan
chuyén doéng.

» NEu co cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bj
nay dugc néi va sir dung tét. Viéc st dung
cac thiét bi gom hat bui ¢ thé lam giam céc doéc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khdng dé thoi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chi quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. Mét
hanh vi bat can co thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic tc.

S dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. S dung dung cu dién
cam tay dung loai theo diing irng dung cta
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ban. Dung cu dién cam tay ding chic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khong sir dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tac khong tit va mé dugc. Bat ky
dung cu dién cam tay nao ma khéng thé diéu
khién duoc béng cong tac la nguy hiém va phai
dudgc sta chira.

» Rut phich cam ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
dwgc, trudce khi tién hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay cat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan ngra nhu vay lam giam
nguy ca dung cu dién cam tay khéi déng bat
ngo.

» Cat gitr dung cu dién cam tay khéng dung toi
noi tré em khong ldy dugc va khong cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac hudng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cdm tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.

» Bao quan dung cu dién cdm tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bd phan chuyén déng
co6 bi sai lIéch hay ket, cac bo phan bi ran nut
va cac tinh trang khac c6 thé anh huéng dén
su van hanh ctia may. Néu bi hw héng, phai
stra chira may trudc khi str dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Gilr cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét co canh cat bén lam
giam kha nang bj ket va dé diéu khién han.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su si dung dung cu dién cdm tay khac
vGi muc dich thiét ké cd thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

» Giir tay cdm va bé mat nam luén khé rao,
sach sé va khong dinh ddu mé&. Tay cam va
bé mé&t ndm tron trugt khong dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong cac tinh huéng
bét ngd.

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay cta ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi si dung phu
tung dung chiing loai d€ thay. Diéu nay sé
dam bao sy an toan cua may duogc gilr nguyeén.

Canh bao An toan cho May khoan

Huéng dan an toan cho moi hoat déng

» Deo bao vé tai khi khoan dong Iuc. Tiép xtc
vdi ti€éng 6n co thé 1am méat kha nang nghe.

» S dung (cac) tay cam phu, néu dugc cung
cép kém theo dung cu. M4t diéu khién c6 thé
gay ra thuong tich cho ngudi.

Bosch Power Tools

1609 92A4H51(28.08.2018)



38| Tiéng Viét

» Chi cdm dung cu dién tai cac bé mat cam
nam co cach dién, khi thuc hién moét thao tac
tai vi tri ma phu kién cét c6 thé tiép xuc véi
day dién ngam hoéac chinh day dién cta thiét
bi. Phu kién cat tiép xuc véi day co dién co thé
lam cho céac phan kim loai hd cia dung cu dién
cam tay co dién va cé thé gay ra dién giat cho
ngudi van hanh.

Huéng dan an toan khi siv dung cac miii khoan

dai

» Khéng van hanh & téc dé cao hon téc do t6i
da cho phép ctia miii khoan. O téc do cao hon,
mdi khoan c6 thé bi cong néu cho phép xoay tu
do ma khéng cho tiép xdc véi phoi gia cong, dan
dén thuong tich cho ngudi.

» Ludn khdéi dong khoan 6 téc do thap va vai
dau miii khoan tiép xuc véi phéi gia cong. O
téc d6 cao han, mi khoan co thé bi cong néu
cho phép xoay tu do ma khéng cho tiép xdc voi
phoi gia cong, dan dén thuong tich cho ngudi.

» Chi dung ap luc vao dudng truc tiép bang
miii khoan va khoéng dung ap lwc duw.Cac mii
khoan c6 thé cong, gay ngat hodc mét kiém
soat, d&n dén thuang tich cho ngudi.

Cac canh bao phu thém

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
bang mot thiét bi kep hay bang éto thi viing chac
hon gilr béng tay.

» Luén luén dgi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xudng. Dung cu 1&p vao may co
thé bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam
tay bi mat diéu khién.

» Tat dung cu dién ngay néu phu tung bi chan.
Hay chuén bi cho nhirtng mé-men phén trng
cao, ma gay ra sy doi ngugc. Phu tung bi
chan, néu dung cu dién bi qué tai hoac bi ket
trong phdi gia cong can gia cong.

» Dung thiét bi do tim thich hgp dé xac dinh
néu co cac céng trinh céng cdng lap dat
ngam trong khu vurc 1am viéc hay lién hé voi
Cty cong trinh cong cdng dia phuong dé nho
hé trg. Dung cham dudng dan dién co thé gay
ra hda hoan va dién giat. Lam hu hai dudng dan
khi ga c6 thé gay né. Lam thung dudng dan
nuéc gay hu héng tai san hay co6 kha nang gay
ra dién giat.

Thong so6 ky thuat

Khoan Dap
Ma s6 may

GSB 20-2
3601 AA20..

~ g g r° hY - Id

M6 Ta San Pham va Dac Tinh

Ky Thuat
Poc ky moi canh bao an toan va moi
hudng dan. Khéng tuan thi moi canh
béo va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cua

huéng dan van hanh.

St dung ding cach

May khoan c6 chirc ndng dap dudgc thiét ké dé
khoan gach, bé-téng va da ciing nhu dé khoan gé,
kim loai va nhua. Thiét bi duoc diéu khién bang
dién va c6 thé chay xudi/chay ngudgc, rat phu hgp
dé bat vit va cét ren.

Cac b6 phan dugc minh hoa

Su danh s6 cac biéu trung cda san pham la dé

tham khao hinh minh hoa cda may trén trang hinh

anh.

(1) Daucap miikhoan tu déng”

(2) KhSpvongngoai®

(3) Khépvongtrong®

(4) Congtacdao Khoan/khoan dap*

(5) Gac van chuyén dai chiéu quay (GSB 20-2 RE)

(6) Nutkhoa gili ché& do tu-chay clia cong tac Tat/Mé

(7) CongtacTat/Mé

(8) Nam van chon trude tée do (GSB 20-2 RE)

(9) B phan chon vong truyén dong

(10) Nat diéu chinh cho c& dinh dé sau

(11) Vit tai chudn dé digu chinh tay n&m phu

(12) Tay nadm phu (c6 bé mat n&m cach dién)

(13) Cadinhdo6sau

(14) Tay nam (bé mat ndm cach dién)

(15) Khéa chau kep miii khoan

(16) Daucap mii khoan vanh riang”

(17) Chiavanvit”

(18) Ong cap mii khoan van nang”

(19) Chiavansaucanh®

A) Phu tl]lrlg du"qc_tArinh bény hay mod ,té khong phéi [é
moét phan cua tiéu chuan hang héa dugc giao kem
theo san phdm. Ban cé thé tham khao téng thé

cac loai phu tung, phu kién trong chuong trinh
phu tung cua chung t6i.

B) Théng thuong (khéng bao gém trong pham vi giao
hang)

GSB 20-2 RE
3601AA21..

GSB 20-2 RE
3601AA22..
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Khoan bap GSB 20-2 GSB 20-2 RE GSB 20-2 RE
Cong suét vao danh dinh W 800 800 800
Congsudtra W 420 420 420
T6c do khong tai

— 1. Vong truyén luc min’* 1100 0-1100 0-1100
— 2. Vong truyén luc min* 3000 0-3000 0-3000
Toc do danh dinh

— 1. Vong truyén luc min’* 740 0-740 0-740
— 2.Vong truyén luc min™ 1930 0-1930 0-1930
Tan sut dap min™ 48000 48000 48000
Luc van danh dinh

— 1.Vong truyén luc Nm 4,8 4,8 4,8
— 2.Vong truyén luc Nm 1,8 1,8 1,8
Pudng kinh ¢6 truc mm 43 43 43
Chon Trudc Toc Do - ° °
Quay Phai/Trai - °

Mam Cap Khoan Dung Khéa ° ° -
Mam Cap Khong Dung Khéa - = °
@16 khoan i da (1./2. vong truyén lurc)

— Cobng trinh xay gach mm 20/16 20/16 20/16
— Bé-tdng mm 20/16 20/16 20/16
— Thép mm 13/6 13/6 13/6
- G6 mm 40/25 40/25 40/25
Pham vi mam cap kep dugc mm 1,5-13 155518 1,6-13
Trong lugng theo Qui trinh EPTA- kg 2,6 2,6 2,6
Procedure 01:2014

C8p do bao vé o/ [SIAAT ol

Cac gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. D&i véi dién thé thap hon va cac loai may danh riéng cho mot s6 quéc gia, cac

gid tri nay c6 thé thay déi.

Su lap vao
» Trudc khi tién hanh bét cu viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

Tay ndm phu (xem Hinh A)

» Chi van hanh may cua ban khi da gan tay
nam phu (12).

» Trudc khi thuc hién cong viéc, hay dam bao
rang bulong canh chuén (11)da dugc van
chat. Su mét diéu khién cé thé gay thuang tich
cho ban than.

Ban c6 thé chinh tay ndm phu (12) & 12 vi tri d co6

tu thé 1am viéc an toan va nhe nhang.

Van vit tai chuén (11) ngugc chiéu kim déng hé va

kéo tay ndm phu (12) t6i vi tri mong muén qua

mam c&p khoan trén ¢ truc ctia dung cu.

Diéu chinh dd sau 16 khoan (xem hinh A)

Nh& chét chdn do sau (13), ban cé thé xac dinh
dugc do sau 16 khoan X mong mudn.

B&m nut diéu chinh ¢ dinh d6 sau (10) va diéu
chinh ¢& dinh d6 sau trén tay ndm phu (12).

Rénh trén c& dinh d6 sau (13) phai hudéng Ién trén.
Kéo chét chan dé sau ra xa sao cho khoang cach
gitta mai khoan va déau chét chdn dé sau phu hop
véi d6 sau 16 khoan mong mudn X.

Thay Dung Cu

» Hay mang gang tay bao vé khi thay dung cu.
Tiép xtc véi dung cu dang dugc st dung/phu
kién c6 thé gay thuong tich.

DAu cap mii khoan tu dong (xem hinh B)

Gitr chat khdp vong trong (3) ctia dau cap mdi

khoan tu déng (1) va xoay khdp vong ngoai (2)

theo hudng @ cho dén khi cé thé 14p dugc dung cu.

L&p dung cu vao.

Gilr chat khdp vong trong (3) ctia dau cap mdi

khoan ty dong (1) va xoay khdp vong ngoai bang

tay (2) theo hudng @ that manh cho dén khi khéng
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con nghe th&y tiéng clic nira. B&ng cach d6, dau
cap mii khoan sé tu dong dugc khoéa.

Ca cdu khda sé ma ra khi ban xoay khdp vong
ngoai (2) theo hudng nguagc lai dé thao dung cu.

Pau cap miii khoan vanh rang cé khoa ty dong
(xem hinh C)

Hay md dau cap mdi khoan vanh rang (16) béng
cach van cho dén khi co thé 1ap dugc dung cu.

L&p dung cu vao. C&m khoa chiu kep mii khoan
(15) vao 16 tuang ng clia dau cdp mdi khoan vanh
réang (16) va déng thoi kep chat dung cu.

Dung cu van vit (GSB 20-2 RE) (xem hinh D)
Khi st dung dau gai vén vit (17), ban can phai
dung 6ng 16ng da nang (18). Chi st dung dau gai
van vit vira véi dau vit.

DE van vit, hay ludn gilr cong tac "Khoan/khoan
dap" (4) 6 biéu tugng "Khoan".

Thay dau cap miii khoan

» Trudc khi ti€n hanh bat cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» D&i véi may khéng c6 khoa truc, mam cap
khoan khi can thay phai thong qua mét dai ly
phuc vu dung cu dién sau khi ban do Bosch
dy nhiém.

Thao mam cap khoan (xem hinh E)

Thé&o tay ndm phu (12) va dua céng tc chon vong

truyén dong (9) vao vi tri trung gian & gitra s6 1 va

s6 2.

Luén chét thép @ 5 mm véi chiéu dai khoang

60 mm vao 16 khoan 6 ¢6 truc dé khoa truc chinh

may khoan.

C&m cén ngén cla chia van luc giac (19) vao dau

cap mii khoan tu dong (1).

Dat dung cu dién Ién mét nén ¢d dinh, vi du ké lam

viéc. Gili ch&c dung cu dién va ndi I6ng dau cap

mi khoan ty déng (1) béng cach van chia luc giac

(19) theo huéng @. Dau cap mii khoan ty dong sé

dugc ndi 16ng bang cach gé nhe vao can dai cla

chia van luc giac (19). Thao chia khéa luc giac ra
khoi dau cdp mii khoan tu dong va thao vit hoan
toan cho dau cdp mii khoan tu dong.

Lap mam cap khoan (xem hinh F)

Gan mam cap dung chia theo thi tu ngugc lai.

» Rut chét thép ra khaéi 16 khoan trén c6 truc
may sau khi viéc gan vao da hoan tat.

& Pau cap miii khoan phai dugc xiét chit bang
mo-men xodn khodng 30-35 Nm.

Huat Dam/Bui

Mat bui tor cac vat liéu dugc son phu ngoai c6 chira
chi trén mat s6 loai g6, khoang vat va kim loai cé
thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi. Pung
cham hay hit thd cac bui nay co6 thé lam ngudi st

dung hay diing gén bi di (ing va/hodc gay nhiém

trung hé hé hap.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui g séi hay

d&u, dudc xem la chét gay ung thu, dac biét la co

lién quan dén cac chét phu gia dung xa Iy gé (chat

cromat, chét bao quan gd). C6 thé chi nén dé tho

chuyén mén gia cong céc loai vat liéu cé chira

amiang.

— Tao khéng khi théng thoang nai lam viéc.

— Khuyén nghi nén mang mét na phong doc c6 bo
loc cép P2.

Tuan thu céc qui dinh cda qudc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khéng dé rac tich tu tai noi lam viéc.
Rac c6 thé dé dang bat Idra.

Van Hanh

Bat Pau Van Hanh

» Hay cén than véi nguén dién! Dién thé nguén
phai ding vai dién thé da ghi ré trén nhan
may. Dung cu dién duoc ghi 230 V ciing cé
thé duoc van hanh 6 220 V.

Diéu chinh chiéu quay (GSB 20-2 RE) (xem hinh
G-H)
» Chi kich hoat gac van chuyén déi chiéu
quay (5) khi dung cu dién da ngirng chay.

V@i gac van chuyén déi chiéu quay (5) ban c6 thé
thay d6i hudng xoay ctia dung cu dién. Tuy nhién,
viéc nay khong thuc hién dugc khi cong tac Ta/M&
duoc nhén (7).
Quay phai: D& khoan va van vit, hay ddy dong thoi
gac van chuyén déi chiéu quay (5) 6 bén trai xuéng
va 6 bén phai 1én.
Quay trai: D& ndi Idng hodc thdo vit va dai 6c, hay
day déng thoi gac van chuyén déi chiéu quay (5) &
bén trai 1én con & bén phai xuéng.
Chinh Pat Phuong Thuc Hoat Dong

Khoan thudng va bat vit

% Dat cong téc (4) & vi tri "Khoan".
Khoan dap
T Diit cong tac (4) & vi trf "Khoan dap".
Cong téc (4) vao khdp véi mot tiéng

céch va c6 thé bdm khi mo to dang

chay.
Su chon Iyc Truyén déng, Co hoc
» Chi kich hoat céng téc chon vong truyén

dong (9) khi dung cu dién da nguing chay.
Vi cdng tac chon vong truyén déng (9), co thé
chon sén 2 tam téc do.
S6 I
Tam t6c do thdp; danh dé bat vit hay thao tac voi
dudng kinh khoan 16n.
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Tam t6c do cao hon; ding dé khoan c6 dudng kinh
nhé.

Né&u khong thé xoay cong tac chon vong truyén
doéng (9) dén cii chan, hay xoay nhe truc truyén
déng 1&p mdi khoan.

Bat/Tat

Dé& van hanh thi dung cu dién hay nhén céng téc
TAYME (7) va nhén gid.

Dé khéa cong tac bat/tat da nhan (7) hay nhan nut
khoéa g (6).

Dé tat dung cu dién , hay nha cong tac bat/tat (7)
ho&c néu n6 dugc khda bang nut khoa gilr (6), hay
nh&n nhanh cong tac bat/tat (7) va nha.

Diéu chinh téc dé vong quay/tan suat dap (GSB
20-2 RE)

Ban c6 thé lién tuc diéu chinh t6c do/tan suét dap
cla dung cu dién dang bat tuy theo mic do bdm
cong tac Tat/M3 manh hay nhe (7).

B&m nhe cong tac Tat/Mé (7) sé cho t6c do/tan
sudt dap th&p. Luc ap manh hon 1&n cong tac lam
tang t6c d6 va tan suét dap.

Chon trudc téc do vong quay/tan suét dap
(GSB 20-2 RE)

Vi nim vén téc d6 nhip chay (8), ban cé thé chon
t6c do/tAn sudt dap cén thiét trong khi dang van
hanh.

T6c do can co/tan suét dap thy thude vao vat liéu
va cac diéu kién lam viéc, va c6 thé xac dinh dugc
thong qua viéc chay thir nghiém thyc té.

Huéng Dan St Dung

» Trudc khi ti€n hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Chi dat dung cu dién da tat 1én dai 6c/vit.
Dung cu dang quay c6 thé bj tudt ra.

Sau mot thai gian lam viéc dai véi téc do vong quay

thédp, ban can cho dung cu dién quay khéng tai voi

t6c dd t6i da trong khodng 3 phut dé 1am mat.

Dé& khoan gach, hay gat céng tac (4) sang biéu

tugng "Khoan". Khéng dugc gat sang biéu tuong

"Khoan D&p" hay thao tac vdi ché do dap cho dén

khi da khoan xuyén qua gach.

Duing mii khoan dau cacbua khi khoan bé-téng,

ndi ¢ két cu nén va tudng gach.

Chi st dung mii khoan HSS (HSS=thép gid) séc

va khong bi 16i. Chét lugng dap ting chuén dugc

dam bao trong chuong trinh phu kién cua Bosch.

Vi thiét bi mai mai khoan (phu kién), ban c6 thé

lam s&c mii khoan xodn cé dudng kinh tir 2,5~

10 mm mét cach nhe nhang.
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Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bét cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Dé dugc an toan va may hoat dong ding
churc nang, ludn luén gilr may va cac khe
thong gié dugc sach.

Né&u nhu can phai thay day dan dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc

Bosch dy nhiém thuc hién dé tranh gap su nguy
hiém do mét an toan.

Dich vu hé trg khach hang va tu van st
dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban cuda ching toi
tr& 10i cac cau hdi lién quan dén viéc bao dudng va
stra chia cac san phdm cing nhu phu ting thay
thé cla ban. So d6 mé ta va thong tin vé phu tung
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:
www.bosch-pt.com

D0oi ngdl tu van st dung clia Bosch sé gilip ban giai
dap cac thac méc vé san ph&m va phu kién.
www.powertool-portal.de, c6ng théng tin dién ta
cho thg thd cong va ngudi lam viéc vat.

Trong tét ca cac phan héi va don déat phu tung, xin
vui long lubn ludn nhap s6 hang hoéa 10 chir s6
theo nhan cta hang héa.

Viét Nam .

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAI
TP.HCM

Tang 14, Ngoi Nha burc, 33 Lé Duén

Phudng Bén Nghé, Quan 1, Thanh Phé Ho Chi
Minh

Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Campuchia

Cong ty TNHH Robert Bosch (Campuchia)

Don nguyén 8BC, GT Tower, Tang 08,

Duding 169, Tiép Khic Blvd, Sangkat Veal Vong,
Khan 7 Makara, Phnom Penh

VAT TIN: 100 169 511

Tel.: +855 23 900 685

Tel.: +855 23 900 660

www.bosch.com.kh

Su thai bé

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi moéi truong.

E Khong dugc thai bd dung cu dién vao chung

véirdc sinh hoat!
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